
ALLMÄN SÄKERHET

• �Rengör med en ren, torr trasa eller borste. Använd inga lösningsmedel eller slipande 
rengöringsmedel. Undvik fukt på alla elektriska komponenter.

• Håll alla delar utom räckhåll för barn.
• Undvik våt eller mycket varm eller kall miljö. Detta kan skada elektroniska kretsar.
• �Undvik att tappa delarna eller utsätta dem för stötar. Detta kan skada elektroniska 

kretsar.
• Apparaterna får bara öppnas och repareras av auktoriserad reparatör.
• �Trådlösa system kan orsaka interferens med trådlösa telefoner, mikrovågsugnar och 

andra trådlösa enheter som opererar i intervallet 2,4 GHz. Håll systemet MINST 3 m  
från enheterna vid installation och drift.

• �Förvara batterierna utom räckhåll för barn. Svälj inte batterierna. Kontakta läkare 
omedelbart om en cell eller ett batteri sväljs.

INSTRUKTIONER 
ICA smartlampa med fjärrkontroll 
 
Med de här instruktionerna kan du snabbt komma igång med dina smartlampor.

BESKRIVNING DELAR

Gruppknappar

Grupplysdioder

Förinställda lysdioder

Huvudströmbrytare
Batterifack
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FÖRE FÖRSTA ANVÄNDNINGEN

• �Använd ett mynt eller en skruvmejsel för att öppna batteriluckan. Sätt i batteriet  
i fjärrkontrollen och sätt tillbaka luckan. Montera lampan i armaturen.

TIPS! När du plockar upp fjärrkontrollen tänds lysdioderna och visar dig lampornas 
senaste kända tillstånd.

ANVÄNDNING

Koppla en lampa.
Innan du kan styra dina lampor med fjärrkontrollen måste du koppla dem. När du 
kopplar en lampa till fjärrkontrollen ser du först till att lampan är korrekt monterad 
och släckt. Lampan ska också vara synlig från fjärrkontrollen, med ett högsta avstånd 
på 40 meter.
• �Tryck nu ned vänster och höger knapp i en grupp på fjärrkontrollen, och håll 

knapparna nedtryckta. Grupplysdioden börjar blinka. 
Efter några sekunder börjar grupplysdioden blinka fortare. 
• �Släpp knapparna och tänd lampan. 
Lampan blinkar för att ange att den har kopplats och grupplysdioden lyser med fast 
sken. Om grupplysdioden inte lyser med fast sken har kopplingen misslyckats, och du 
får försöka igen.

TIPS! Det går också att lägga till en enstaka lampa i flera grupper.

Koppla fler lampor
• �Du lägger till fler lampor genom att trycka ned vänster och höger knapp i en grupp 

på fjärrkontrollen och hålla knapparna nedtryckta. Grupplysdioden lyser först med 
fast sken och börjar sedan blinka snabbt. Släpp knapparna och tänd lampan. 

När du styr en grupp kommer alla lampor i gruppen att svara på fjärrkontrollen på 
samma sätt. Det betyder att lamporna tonas ned och ändrar färg på ett synkroniserat 
sätt. Det går också att lägga till en enstaka lampa i flera grupper. En grupp kan 
innehålla upp till 12 lampor.

Styra grupper
Du styr enkelt alla dina lampors funktion med fjärrkontrollen.
• �Du tänder en grupp genom att trycka på gruppens vänstra knapp på fjärrkontrollen.
Lamporna i gruppen tänds, och motsvarande grupplysdiod tänds också.
• �Tryck på den högra gruppknappen för att släcka gruppen.
Du kan också tona ned lamporna och ändra deras färgtemperatur.
• �Du tonar ned en grupp genom att trycka på den vänstra gruppknappen och hålla den 

nedtryckt.
När lampan når den lägsta nivån ökar ljusstyrkan igen. Ljusstyrkan går upp och ned 
tills du släpper knappen.
• Släpp knappen när du har nått önskad ljusstyrka.
• �Du ändrar färgtemperaturen för en grupp genom att trycka på den högra 

gruppknappen och hålla den nedtryckt.
Färgtemperaturen går mellan kall och varm vit. 
• Släpp knappen när du har nått önskad vittemperatur.
Om du har RGB-lampor kan du ändra lampornas färg med höger gruppknapp. Först 
måste du sätta lampan i färgläge.
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• �Du växlar mellan färgläge och vitt läge för en RGB-lampa genom att trycka på den 
vänstra gruppknappen för RGB-lampans grupp medan lampan är tänd.

Det går inte att byta till färgläge om RGB-lampan är i en blandad grupp med vita 
lampor. Om du vill kunna byta färg måste du skapa en annan grupp med bara 
RGB-lampor. Om du lägger till RGB-lampor i en grupp med vita lampor kommer 
RGB-lampan att fungera som en vanlig vit lampa.
• �Du ändrar färgen på RGB-lampor genom att trycka på den högra gruppknappen och 

hålla den nedtryckt när du är i färgläge.
Din RGB-lampa växlar mellan alla tillgängliga färger.
• �Släpp den högra gruppknappen när du har nått den färg du vill ha.

Koppla bort en grupp
Om du vill ta bort en grupp kan du koppla bort alla lampor i gruppen från 
fjärrkontrollen.
• �Du kopplar bort alla lampor i en grupp genom att trycka på båda motsvarande 

gruppknappar och hålla dem nedtryckta. 
Grupplysdioden börjar blinka, först snabbt och sedan långsamt. Till slut slocknar 
lysdioden.
• Nu kan du släppa knappen. Lamporna har kopplats bort.

Huvudströmbrytare
Du kan styra alla lampor i alla grupper samtidigt med huvudströmbrytaren.
• Tryck på huvudströmbrytaren för att tända eller släcka alla lampor samtidigt.

Mer information 
Mer information finns på  www.homewizard.com

SPECIFIKATIONER

Lampa
Effekt. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           7W
Ljusstyrka. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   550lm 
Motsvarande effekt. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              45W
CCT. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    2700K-6500K
Sockel. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         E27
CRI. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           ≥80
Strålvinkel. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     200°
Dimmer. . . . . . . . . . . . . . .                Endast med app eller fjärrkontroll
Livslängd. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  25.000h
Energimärkning . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 A+
Storlek (mm) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               60x119
Spänning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            220-240 ~ 50HZ
Strömstyrka. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60mA
RED . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       868Mhz

Fjärrkontroll
Spänning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       3V
RED . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       868Mhz
Batteri. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     CR2450
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PRODUKTGARANTI
Denna produkt har fabriksgaranti enligt de regler som gäller inom EU. Garantin gäller 
under 1 år, räknat från inköpsdatum. Behåll kvittot. Bevis på inköp behövs för att du 
ska kunna vara säker på att garantin gäller. Om du har problem kontaktar du den 
butik där du köpte produkten. 

UNDERHÅLL
Enheterna är underhållsfria och behöver aldrig öppnas. Garantin upphör att gälla om 
du öppnar apparaten. Rengör apparaterna endast på utsidan med en mjuk, torr trasa 
eller borste. Koppla bort alla enheter från spänningskällor före rengöring. Använd inte 
rengöringsmedel med karboxylsyra eller bensin, alkohol eller liknande. Dessa skadar 
enheternas ytor. Dessutom är ångorna hälsovådliga och explosiva. Använd inga 
verktyg med vassa kanter, skruvmejslar, metallborstar eller liknande för rengöring. 
Varning: Skydda batteriet från eld, överdriven hetta och solsken.

ÅTERVINNING
Korrekt återvinning av denna produkt (elektriskt och elektroniskt avfall)
I enlighet med WEEE-direktivet måste alla medlemsstater ombesörja korrekt 
insamling, hantering och återvinning av elektrisk och elektroniskt avfall. Hushåll inom 
EU kan avgiftsfritt ta den här sortens kasserat material till speciella 
återvinningsstationer.
• �Släng alltid förbrukade batterier i batteriåtervinningen.
• �Om batteriet är inbyggt i produkten öppnar du produkten och tar bort batteriet.

”Härmed intygar ICA Sverige AB att produkten med modellnummer: 684309, 684313 
stämmer överens med direktivet 2014/53/EU. Hela EU-försäkran kan ses på:  
www.ICA.se/Global/kundtjanst/manualer-produktdokument/instruktioner_ica_
smartlampa_fjarrkontroll.pdf”

  

Producerad i Kina för  
ICA AB, 171 93 Solna, Sverige.
(SE) 020-83 33 33 eller  
www.ICA.se
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ÜLDINE OHUTUS

• �Puhastage puhta kuiva lapi või harjaga, ärge kasutage lahusteid ega abrasiive.  
Vältida tuleb niiskuse sattumist elektriosadele.

• Hoidke kõiki osi lastele kättesaamatus kohas.
• �Vältige märga, liiga külma või liiga sooja keskkonda – vastasel korral võivad 

elektronlülitusplaadid kahjustuda.
• �Ärge laske maha kukkuda, vältige lööke – vastasel korral võivad 

elektronlülitusplaadid kahjustuda.
• Toodet tohib remontida ja avada ainult volitatud remonditöökojas.
• �Traadita side süsteemid võivad põhjustada raadiohäireid juhtmeta telefonides, 

mikrolaineahjudes jt sagedusalas 2,4 GHz töötavates juhtmeta seadmetes. Nendest 
seadmetest tuleks süsteem hoida paigaldamise ja kasutamise ajal VÄHEMALT 3 m 
kaugusel.

• �Hoidke patareid lastele kättesaamatus kohas. Ärge neelake patareisid alla. Patarei 
allaneelamise korral võtke viivitamata ühendust arstiga.

KASUTUSJUHEND 
ICA nutipirn puldiga 
 
Käesoleva kasutusjuhendi abil saate nutipirne kiirelt kasutama hakata.

OSADE KIRJELDUS

Grupi nupud

Grupi LEDid

Eelseadistatud LEDid

Pealüliti
Patareipesa
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ENNE ESMAKORDSET KASUTAMIST

• �Patareipesa katte eemaldamiseks kasutage münti või lamepea-kruvikeerajat, 
asetage patarei patareipessa ja pange kate tagasi. Paigaldage lambipirn vajalikku 
kohta.

NÕUANNE! Puldi kättevõtmisel näitavad süttivad LED-lambid lampide viimatist 
teadaolevat olekut.

KASUTAMINE

Lambipirni sidumine
Enne, kui pirne saab juhtida puldi abil, tuleb need omavahel siduda. Pirni ja puldi 
sidumiseks tuleb kõigepealt veenduda, et pirn on õigesti paigaldatud ja välja lülitatud. 
Pirn peab olema puldist nägemisulatuses, maksimaalselt 40 meetri kaugusel.
• �Nüüd vajutage puldil ühe grupi vasak- ja parempoolset nuppu ning hoidke neid all, 

selle grupi LED hakkab vilkuma. 
Mõne sekundi pärast hakkab grupi LED kiiremini vilkuma. 
• �Nüüd vabastage nupud ja ühendage pirn vooluvõrku. 
Pirn hakkab vilkuma, see tähendab, et sidumine õnnestus, ja grupi LED jääb ühtlaselt 
põlema. Kui LED ei jää ühtlaselt põlema, näitab see, et sidumine ebaõnnestus ja seda 
tuleb korrata.

NÕUANNE! Ühte lambipirni on võimalik lisada ka mitmele grupile.

Lisalampide sidumine
• �Lisalampide sidumiseks vajutage puldil ühe grupi vasak- ja parempoolset nuppu 

ning hoidke neid all, selle grupi LED jääb esmalt ühtlaselt põlema ja hakkab seejärel 
kiiresti vilkuma. Nüüd vabastage nupud ja ühendage pirn vooluvõrku. 

Lampide grupi juhtimisel reageerivad kõik gruppi kuuluvad lambid puldile ühtemoodi. 
See tähendab, et lambid hämarduvad ja muudavad värvi üksteisega sünkroonis. Ühte 
lambipirni on võimalik lisada ka mitmele grupile. Ühte gruppi võib lisada kuni 12 pirni.

Gruppide juhtimine
Kõigi lampide toimimist saab puldi abil hõlpsalt juhtida.
• �Grupi sisselülitamiseks vajutage puldil selle grupi vasakpoolset nuppu.
Süttivad selles grupis olevad lambid ja vastava grupi LED.
• �Grupi väljalülitamiseks vajutage selle grupi parempoolset nuppu.
Lampide valgust saab muuta hämaramaks ja vahetada nende värvitemperatuuri.
• �Grupi valguse hämardamiseks vajutage selle grupi vasakpoolset nuppu ja hoidke 

seda all.
Kui valgus on jõudnud kõike hämaramale tasemele, hakkab valgus taas eredamaks 
muutuma. Eredustase muutub, kuni vabastate nupu.
• Sobiva ereduse saavutamisel vabastage nupp.
• �Grupi värvitemperatuuri muutmiseks vajutage selle grupi parempoolset nuppu ja 

hoidke seda all.
Värvitemperatuur muutub külmast valgest sooja valgeni. 
• Sobiva valgustemperatuuri saavutamisel vabastage nupp.
RGB-pirnide puhul saab muuta pirnide värvi grupi parempoolse nupuga. Kõigepealt 
peab pirn olema värvirežiimis. 
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• �Kui RGB-pirn on sisse lülitatud, vajutage värvilise ja valge režiimi vaheldamiseks 
grupi vasakpoolset nuppu.

Kui RGB-pirn on segagrupis valgete pirnidega, pole võimalik värvirežiimi valida. 
Värvide vaheldamiseks tuleb luua uus grupp, mis koosneb ainult RGB-pirnidest. Kui 
lisada RGB-pirne valgetest pirnidest koosnevasse gruppi, töötab RGB-pirn nagu 
tavaline valge pirn.
• �RGB-pirnide värvi muutmiseks vajutage värvirežiimis grupi parempoolset nuppu ja 

hoidke seda all.
RGB-pirn vahetab värvi vastavalt kõigile saadaval olevatele värvidele.
• �Kui olete leidnud meeldiva värvi, vabastage grupi parempoolne nupp.

Grupi lahutamine
Kui soovite grupi kustutada, saab kõik selles grupis sisalduvad valgusallikad puldi 
abil lahti ühendada.
• �Grupist kõigi valgusallikate lahutamiseks vajutage mõlemat vastava grupi nuppu ja 

hoidke neid all. 
Grupi LED hakkab esmalt kiiresti vilkuma ja seejärel aeglaselt. Lõpuks LED kustub.
• Nüüd võite nupud vabastada, valgusallikad on lahti ühendatud.

Pealüliti
Pealüliti abil saab juhtida üheaegselt kõigi gruppide kõiki valgusallikaid.
• Kõigi lampide samaaegseks sisse- või väljalülitamiseks vajutage pealülitit.

Lisateave 
Lisateavet leiate veebisaidilt  www.homewizard.com

TEHNILINE TEAVE

Lampa
Võimsus. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7W
Valgusvoog. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  550lm 
Samaväärne võimsus. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            45W
CCT. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    2700K-6500K
Alus. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           E27
CRI. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           ≥80
Valgusvihu nurk . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                200°
Hämardatav. . . . . . . . . . . . . . Ainult rakenduse või puldi abil
Eluiga . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     25.000t
Energiamärgis. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   A+
Suurus (mm) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               60x119
Pinge. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               220-240 ~ 50HZ
mA. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         60mA
RED . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       868Mhz

Pult
Pinge. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          3V
RED . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       868Mhz
Patarei. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     CR2450
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TOOTJA GARANTII
Tootel on vastavalt ELi õigusaktidele tootja garantii. Garantii kestab pakendil näidatud 
aastate jooksul, alates ostukuupäevast. Hoidke kviitung alles, garantii kehtib vaid 
ostudokumendi olemasolul. Probleemide korral võtke ühendust kauplusega, kust 
toode osteti. 

HOOLDUS
Seadmed on hooldusvabad, neid ei tohi lahti võtta. Seadme lahtivõtmisel kaotab 
garantii kehtivuse. Puhastage seadmete välispinda pehme kuiva lapi või harjaga. 
Enne puhastamist eemaldage seadmed vooluallikatest. Mitte kasutada 
karboksüülhappeid, bensiini, alkoholi vms sisaldavaid puhastusvahendeid. Need 
kahjustavad seadmete pinda. Nende ainete aurud on tervisele ohtlikud ja 
plahvatusohtlikud. Mitte kasutada puhastamiseks teravaid tööriistu, kruvikeerajaid, 
metallharju vms. Hoiatus: Patareid tuleb hoida tule, liigse kuumuse ja päikesepaiste 
eest.

JÄÄTMEKÄITLUS
Toote nõuetekohane kõrvaldamine (elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmed)
Vastavalt elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete direktiivile peavad kõik 
liikmesriigid tagama elektri- ja elektroonikaromude nõuetekohase
kogumise, käitlemise ja ringlussevõtu. ELi kodumajapidamised saavad sellise 
materjali tasuta kõrvaldada selleks ettenähtud kogumispunktides.
• �Tühjad patareid tuleb visata spetsiaalsesse patareide ringlussevõtu kasti.
• �Kui patarei on tootesse sisse ehitatud, avage toode ja eemaldage patarei.

„Käesolevaga tõendab ICA Sverige AB, et toode mudelinumbriga: 684309, 684313 
vastab direktiivi 2014/53/EL nõuetele. ELi deklaratsiooni kogutekst:  
www.ICA.se/Global/kundtjanst/manualer-produktdokument/instruktioner_ica_
smartlampa_fjarrkontroll.pdf”

  

Toodetud Hiinas   
Importija: ICA AB, 171 93 Solna, Sverige.
(ET) +372 60 56 333
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VISPĀRĒJA DROŠĪBA

• �Tīriet ar tīru, sausu drāniņu vai birstīti, neizmantojot nekādus šķīdinātājus vai 
abrazīvus. Nepieļaujiet mitruma nokļūšanu uz elektriskajām detaļām.

• Visas detaļas glabāt bērniem nepieejamā vietā.
• ��Izvairieties no mitras, ļoti aukstas vai karstas vides, jo tas var sabojāt elektriskās 

ķēdes plates.
• �Nepieļaujiet nokrišanu un triecienus, jo tas var sabojāt elektriskās ķēdes plates.
• Šo sistēmu labot vai atvērt drīkst tikai autorizēts meistars.
• �Bezvadu sistēmas var izraisīt bezvadu tālruņu, mikroviļņu plīšu un citu bezvadu 

iekārtu, kas darbojas  2,4GHz frekvencē, darbības traucējumus. Instalēšanas un 
izmantošanas laikā turiet sistēmu VISMAZ 3m attālumā no ierīcēm.

• �Baterijas glabājiet bērniem nepieejamā vietā. Nenorijiet baterijas. Ja baterija ir 
norīta, nekavējoties izsauciet ārstu.

ROKASGRĀMATA 
ICA tālvadības viedspuldze 
 
Šī rokasgrāmata jums ātri palīdzēs sākt lietot jūsu viedspuldzes.

DETAĻU APRAKSTS

Grupas pogas

Grupas gaismas  
diodes

Iepriekšiestatītas 
gaismas diodes

Galvenais slēdzis
Bateriju nodalījums

LV
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PIRMS PIRMĀS LIETOŠANAS

• �Lai noņemtu baterijas vāciņu, izmantojiet monētu vai plakanu skrūvgriezi, ievietojiet 
bateriju tālvadības pultī un aiztaisiet vāciņu. Ievietojiet spuldzi ierīcē.

PADOMS! Paņemot tālvadības pulti, iedegsies gaismas diode, lai informētu par 
pēdējo zināmo apgaismojuma stāvokli.

IZMANTOŠANA

Spuldzes savienošana pārī
Lai varētu gaismas regulēt ar tālvadības pulti, tās vispirms ir jāsavieno pārī. 
Savienojot pārī spuldzi ar tālvadības pulti, vispirms pārliecinieties, ka spuldze ir 
pareizi ievietota un izslēgta. Spuldzei ir jābūt redzamai un jāatrodas no tālvadības 
pults augstākais 40 metru attālumā.
• �Uz tālvadības pults nospiediet un turiet nospiestu kreiso un labo pogu atsevišķā 

grupā, tagad sāks mirgot grupas gaismas diode. 
Pēc dažām sekundēm grupas gaismas diode sāks mirgot ātrāk. 
• �Atlaidiet pogas un ieslēdziet spuldzi. 
Spuldzes mirgošana norādīs, ka tā ir veiksmīgi savienota pārī un grupas gaismas 
diode pārstās mirgot. Ja gaismas diode nepārstāj mirgot, tas nozīmē, ka savienošana 
pārī nav izdevusies un tā ir jāveic atkārtoti.

PADOMS! Ir iespējams pievienot vienu spuldzi vairākām grupām.

Papildu spuldžu savienošana pāri
• �Lai pievienotu papildu spuldzes, uz tālvadības pults nospiediet un turiet nospiestu 

kreiso un labo pogu no atsevišķās grupas, sākumā grupas gaismas diode nemirgos, 
bet pēc tam sāks ātri mirgot. Tagad atlaidiet pogas un ieslēdziet spuldzi. 

Regulējot grupu, visas spuldzes šajā grupā uz tālvadības pulti reaģēs vienādi. Tas 
nozīmē, ka spuldzes aptumšosies un mainīs krāsu visas vienlaicīgi. Vienu spuldzi ir 
iespējams pievienot vairākām grupām. Vienai grupai var pieslēgt līdz 12 spuldzēm.

Grupu regulēšana
Ar tālvadības pulti ir ļoti viegli regulēt visu spuldžu darbību.
• �Lai ieslēgtu grupu, nospiediet uz tālvadības pults attiecīgās grupas kreiso pogu.
Šajā grupā esošās spuldzes ieslēgsies vienlaikus ar attiecīgās grupas gaismas 
diodēm.
• �Lai izslēgtu grupu, nospiediet labo grupas pogu.
Var samazināt arī spuldžu spožumu vai mainīt to krāsas temperatūru.
• �Lai samazinātu grupas spožumu, nospiediet un turiet nospiestu kreiso grupas pogu.
Kad ir sasniegts spuldzes minimālais spožums, tā atkal sāk palikt spožāka. Spožuma 
līmenis mainīsies visu laiku, kamēr neatlaidīsiet pogu.
• Kad ir sasniegts vēlamais spožums, atlaidiet pogu.
• �Lai mainītu grupas krāsas temperatūru, nospiediet un turiet nospiestu labo grupas 

pogu.
Krāsas temperatūra mainās no aukstas līdz silti baltai. 
• Kad ir sasniegts vēlamā baltā temperatūra, atlaidiet pogu.
Ja jums ir RGB spuldzes, spuldžu krāsu var mainīt ar labo grupas pogu. Vispirms ir 
jāieslēdz spuldzes krāsu režīms. 
• �Kad ir ieslēgta RGB spuldze, nospiediet attiecīgās grupas kreiso grupas pogu, lai 

pārslēgu no krāsu režīma uz balto režīmu.
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Ja RGB spuldze ir ievietota jauktā grupā ar baltajām spuldzēm, krāsu režīmu nav 
iespējams mainīt. Lai manītu krāsas, jums būs jāizveido cita grupa, kurā ir tikai RGB 
spuldzes. Ievietojot RGB spuldzi balto spuldžu grupā, RGB spuldze darbosies kā 
parasta baltā spuldze.
• �Kad ir ieslēgts krāsu režīms, nospiediet un turiet nospiestu labo grupas pogu, lai 

mainītu RGB spuldžu krāsu.
RGB spuldze nomainīs visas iespējamās krāsas.
• Kad ir ieslēgusies vēlamā krāsa, atlaidiet labo grupas pogu.

Grupas atvienošana no pāra
Ja vēlaties atslēgt grupu, varat visas spuldzes attiecīgajā grupā atvienot no pāra ar 
tālvadības pulti.
• �Lai atvienotu spuldzes no grupas, nospiediet un turiet nospiestas abas atbilstošās 

grupas pogas. 
Grupas gaismas diode sāks ātri mirgot, pēc tam lēnāk. Beigās gaismas diode 
izslēgsies.
• Tagad pogas var atlaist, jo spuldzes ir atvienotas no pāra.

Galvenais slēdzis
Ar galveno slēdzi var vienlaicīgi regulēt visas spuldzes no visām grupām.
• Nospiediet galveno slēdzi, lai vienlaicīgi ieslēgtu vai izslēgtu visas spuldzes.

Papildu informācija 
Lai iegūtu papildu informāciju, apmeklējiet  www.homewizard.com

SPECIFIKĀCIJA

Spuldze
Jauda vatos. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      7W
Lūmens. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     550lm 
Ekvivalentā jauda vatos. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          45W
CCT. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    2700K-6500K
Pamatne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       E27
CRI. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           ≥80
Stara leņķis. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    200°
Regulējums spilgtums. . . . . . . . . . . . . . . .               Tikai ar lietotni vai  
                                                                                 tālvadības pulti
Darbmūžs. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  25.000st
Enerģijas marķējums. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             A+
Izmērs (mm) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                60x119
Spriegums. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           220-240 ~ 50HZ
mA. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         60mA
RED . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       868Mhz

Tālvadības pults
Spriegums. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      3V
RED . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       868Mhz
Baterija. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    CR2450
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PRODUKTA GARANTIJA
Šim produktam ir ražotāja garantija atbilstoši ES noteikumiem. Garantijas termiņš ir 
uz iepakojuma norādītais gadu skaits, sākot no pirkuma datuma. Saglabājiet kvīti. Lai 
izmantotu garantiju, ir nepieciešams pirkuma apliecinājums. Problēmu gadījumā, 
lūdzu, sazinieties ar veikalu, kurā nopirkāt produktu.  

APKOPE
Šīm iekārtām nav jāveic nekāda apkope, tādēļ tās nekad neatveriet. Atverot iekārtu, 
garantija kļūst nederīga. Iekārtas no ārpuses var notīrīt ar mīkstu, sausu drāniņu vai 
birsti. Pirms tīrīšanas atvienojiet iekārtas no strāvas avota. Neizmantojiet nekādus 
karbona tīrīšanas līdzekļus vai benzīnu, spirtu vai līdzīgas vielas. Tas var sabojāt 
iekārtu virsmu. Bez tam iztvaikojumi ir bīstami jūsu veselībai, kā arī 
sprādziennedroši. Tīrīšanai neizmantojiet nekādus instrumentus ar asiem stūriem, 
skrūvgriežus, metāla sukas vai līdzīgus priekšmetus. Brīdinājums: sargāt bateriju no 
uguns, pārāk liela karstuma un saules gaismas.

IZNĪCINĀŠANA
Pareiza šī produkta iznīcināšana (elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumi) 
Saskaņā ar direktīvu WEEE, visām dalībvalstīm ir jānodrošina pareiza elektronisko un 
elektrisko atkritumu savākšana, uzglabāšana un apstrāde. Visas ES teritorijā esošās 
mājsaimniecības var bez maksas nodot šos atkritumus tiem paredzētajos atkritumu 
apsaimniekošanas punktos.
• �Izlādētās baterijas vienmēr izmetiet bateriju pārstrādes tvertnē.
• �Ja baterija ir iebūvēta izstrādājumā, atveriet izstrādājumu un izņemiet bateriju.

”Ar šo ICA Sverige AB apliecina, ka produkts ar modeļa numuru modellnummer: 
684309, 684313 ir saskaņā ar 2014/53/EU direktīvu. Visu ES atbilstības apliecinājumu 
var lasīt šeit: www.ICA.se/Global/kundtjanst/manualer-produktdokument/
instruktioner_ica_smartlampa_fjarrkontroll.pdf”

  

Ražots Ķīnā  
Importētājs: ICA AB, 171 93 Solna, Sverige.
(LV) 80000 180
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BENDRIEJI SAUGOS NURODYMAI

• �Valykite švariu, sausu audeklu ar šepetėliu, nenaudokite tirpiklių ar šveičiančiųjų 
medžiagų. Saugokite elektrines dalis nuo drėgmės.

• Visas dalis laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
• �Venkite šlapios, labai šaltos ar šiltos aplinkos – tai gali pakenkti elektroninių 

grandinių plokštėms.
• �Saugokite, kad nenukristų ir nepatirtų smūgių – dėl jų gali sugesti elektroninės 

grandinės.
• Taisyti ar atidaryti šį gaminį leidžiama tik įgaliotajam remonto specialistui.
• �Belaidžio ryšio sistemos gali sukelti trukdžius belaidžiams telefonams, mikrobangų 

krosnelėms ir kitiems belaidžiams įrenginiams, veikiantiems 2,4 GHz diapazone. 
Montuodami ir naudodami sistemą laikykite ją NE ARČIAU kaip 3 m atstumu nuo 
įrenginių.

• �Baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neprarykite baterijų. Prariję 
elementą ar bateriją nedelsdami skambinkite gydytojui.

APRAŠYMAS 
ICA išmanioji lemputė su nuotolinio valdymo pulteliu 
 
Naudodamiesi šiuo aprašymu galite greitai pradėti naudoti išmaniąsias lemputes.

DALIŲ APRAŠYMAS

Grupių mygtukai

Grupės indikatoriai

Nustatymų indikatoriai

Pagrindinis jungiklis
Baterijos skyrelis
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PRIEŠ NAUDOJANT PIRMĄ KARTĄ
• �Moneta ar plokščiu atsuktuvu nuimkite baterijų skyrelio dangtelį, į nuotolinio 

valdymo pultelį įdėkite bateriją ir uždėkite dangtelį. Įsukite lemputę į šviestuvą.
PATARIMAS! Paėmus nuotolinio valdymo pultelį, įsijungia šviesos diodų 
indikatorius, kuriuo parodoma paskutinioji žinoma šviesų būsena.

NAUDOJIMAS
Lemputės susiejimas.
Kad galėtumėte valdyti šviesas, pirmiausiai jas turite susieti. Norėdami susieti lemputę 
su nuotolinio valdymo pulteliu, pirmiausiai įsitikinkite, kad lemputė tinkamai įsukta ir 
išjungta. Be to, lemputė turi būti matomoje zonoje nuo pultelio ir ne toliau kaip už 40 
metrų.
• �Dabar paspauskite ir palaikykite nuotolinio valdymo pultelio vienos grupės kairįjį ir 

dešinijį mygtuką, pradės mirksėti grupės LED indikatorius. 
Po kelių sekundžių grupės LED indikatorius pradės mirksėti greičiau. 
• �Dabar atleiskite mygtukus ir įjunkite lemputės maitinimą. 
Lemputė žybtelės, tai reiškia, kad lemputė sėkmingai susieta, ir grupės LED 
indikatorius pradės šviesti nuolat. Jeigu indikatorius nepradeda šviesti nuolat, reiškia, 
kad nepavyko susieti ir reikia bandyti susieti dar kartą.
PATARIMAS! Atskirą lemputę galima priskirti kelioms grupėms.
Papildomų šviestuvų susiejimas
• �Norėdami pridėti šviestuvų  paspauskite ir palaikykite nuotolinio valdymo pultelio 

vienos grupės kairįjį ir dešinįjį mygtuką, grupės LED indikatorius iš pradžių švies 
nuolat, po to pradės greitai mirksėti. Dabar atleiskite mygtukus ir įjunkite šviestuvo 
maitinimą. 

Valdant grupę, visi tos grupės šviestuvai vienodai reaguoja į nuotolinio valdymo 
pultelio komandas. Tai reiškia, kad šviestuvai gęsta ir keičia spalvinę vertę 
sinchroniškai. Atskirą šviestuvą galima priskirti kelioms grupėms. Vienai grupei galite 
priskirti iki 12 šviestuvų.
Grupių valdymas
Šviestuvų veikimą galite lengvai valdyti nuotolinio valdymo pulteliu.
• �Norėdami įjungti grupę, paspauskite nuotolinio valdymo pultelio tos grupės kairįjį 

mygtuką.
Įsijungs šios grupės šviestuvai ir atitinkamas grupės indikatorius.
• �Paspaudę grupės dešinįjį mygtuką šią grupę išjungsite.
Be to, galite prigesinti šviesą ar pakeisti spalvinę temperatūrą.
• �Norėdami prigesinti grupės šviestuvus, paspauskite ir laikykite kairįjį grupės 

mygtuką.
Kai šviesumas pasieks mažiausią lygį, jis vėl pradės didėti. Periodiškai keisis šviesumo 
lygis tol, kol atleisite mygtuką.
• Pasiekę norimą šviesumo lygį, atleiskite mygtuką.
• �Norėdami pakeisti grupės spalvinę temperatūrą, paspauskite ir laikykite dešinįjį tos 

grupės mygtuką.
Spalvinė temperatūra periodiškai keisis nuo šaltai baltos iki šiltai baltos. 
• Pasiekę norimą baltos šviesos spalvinę temperatūrą, atleiskite mygtuką.
Jeigu naudojate RGB lemputes, jų spalvą galite keisti dešiniuoju grupės mygtuku. Visų 
pirma lemputė turi veikti spalvų režime. 
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• �Kai RGB lemputė įjungta, iš pradžių paspauskite tos grupės kairįjį mygtuką; taip 

perjungsite tarp spalvų režimo ir baltos šviesos režimo.
Spalvų režimo įjungti neįmanoma, jeigu RGB lemputė yra grupėje su baltos šviesos 
lemputėmis. Norėdami keisti spalvas, turite sukurti kitą grupę tik su RGB lemputėmis. 
Pridėjus RGB lemputes prie grupės su baltos šviesos lemputėmis, jos veikia kaip 
įprastos baltos šviesos lemputės.
• �Įjungę spalvų režimą, jei norite pakeisti RGB lempučių spalvą, paspauskite ir laikykite 

dešinįjį grupės mygtuką.
Periodiškai keisis galimos RGB lempučių spalvos.
• �Nustatę patinkančią spalvą, atleiskite grupės mygtuką.
Grupės atsiejimas
Jei norite panaikinti grupę, galite atsieti visas tos grupės lemputes nuo nuotolinio 
valdymo pultelio.
• �Norėdami atsieti visas grupės lemputes, paspauskite ir laikykite abu atitinkamos 

grupės mygtukus. 
Pradės greitai mirksėti grupės LED indikatorius ir po to lėtai. Galiausiai indikatorius 
išsijungs.
• Dabar galite atleisti mygtukus – šviestuvai atsieti.
Pagrindinis jungiklis
Pagrindiniu jungikliu vienu metu galite valdyti visų grupių šviestuvus.
• Paspaudę pagrindinį jungiklį galite iškart įjungti arba išjungti visus šviestuvus.
Papildoma informacija 
Jei norite sužinoti daugiau, apsilankykite  www.homewizard.com

SPECIFIKACIJOS

Lemput
Galia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           7W
Šviesumas. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   550lm 
Ekvivalentiška galia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             45W
CCT. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    2700K-6500K
Cokolis. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         E27
CRI. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           ≥80
Šviesos srauto kampas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          200°
Prigesinimas. . . . . . . . . . . . . .             Tik programėle arba nuotolinio  
                                                                               valdymo pulteliu
Eksploatacijos trukmė. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       25.000h
Energijos efektyvumo klasė. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        A+
Dydis (mm) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 60x119
Įtampa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              220-240 ~ 50HZ
Srovė. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       60mA
RED . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       868Mhz

Nuotolinio valdymo pultelis
Įtampa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         3V
RED . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       868Mhz
Baterija. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    CR2450
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GAMINIO GARANTIJA
Šiam gaminiui suteikiama įmonės garantija pagal ES teisės aktus. Garantija galioja 
tiek metų, kiek nurodyta ant pakuotės, pradedant nuo pirkimo datos. Išsaugokite 
kvitą; norint pasinaudoti garantija, reikia pateikti pirkimo įrodymą. Kilus 
problemoms, kreipkitės į parduotuvę, kurioje pirkote gaminį.  

TECHNINĖ PRIEŽIŪRA
Prietaisui nereikia jokios techninės priežiūros, todėl jo neatidarykite. Atidarius 
prietaisą nustoja galioti garantija. Reikia valyti tik prietaisų išorę minkštu, sausu 
audeklu arba šepetėliu. Prieš valydami atjunkite prietaisus nuo elektros tinklo. 
Nenaudokite jokių karboksilinių valymo medžiagų arba benzino, alkoholio ar 
panašių. Jos gali pažeisti prietaisų paviršius. Be to, jų garai pavojingi jūsų sveikatai ir 
yra sprogūs. Valydami nenaudokite įrankių aštriomis briaunomis: atsuktuvų, 
metalinių šepečių ar į juos panašių. Įspėjimas: saugokite baterijas nuo ugnies, per 
didelio karščio ir saulės šviesos.

SUNAIKINIMAS
Tinkamas šio gaminio sunaikinimas (elektrinės ir elektroninės įrangos atliekos) 
Pagal EEĮA direktyvą visos valstybės narės privalo pasirūpinti tinkamu elektrinių ir 
elektroninių atliekų surinkimu, tvarkymu ir perdirbimu. Namų ūkiai ES gali 
nemokamai tokius netinkamus daiktus atiduoti į specialias perdirbimo stotis.
• �Išsieikvojusias baterijas visada visada išmeskite į baterijų surinkimo dėžę.
• �Jei baterija įdėta į gaminį, atidarykite gaminį ir išimkite bateriją.

„ICA Sverige AB“ gaminys Nr. 684309, 684313 atitinka direktyvą 2014/53/ES.  
Visą ES deklaraciją galite peržiūrėti: www.ICA.se/Global/kundtjanst/manualer-
produktdokument/instruktioner_ica_smartlampa_fjarrkontroll.pdf“

  

Pagaminta Kinijoje   
Importuotojas: ICA AB, 171 93 Solna, Sverige.
(LT) 8 800 29 000  
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